RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Word Code

WLRR_001

Data Word (In IPA)

Equivalent is not found in Bondo

Gloss

Semantic Domain

Audio

Remarks (if any)

Picture (if any) 1&4
NY
&
N
Word Code WLRR_002 N’\) .
Data Word (In IPA) gonfi ,é\‘
Gloss bell \ad

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 RD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_002wav

Remarks (if any) &\Cp\’
Picture (if any) &(‘5\> ,
5
x)
X

S
Word Code WLRR_003
Data Word (In IPA) no banijikila
Gloss ‘b}‘es?itf

Semantic Domain

\‘Qﬁigious and Ritual Terms

Audio

@‘YE:\O Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND

“L"" | RITUAL TERMS\ WLRR_003.wav
Remarks (if any) cgo
Picture (if anyQSQ
&
Word Code WLRR_004
Data Word (In IPA) but
Gloss demon

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_004.wav

Remarks (if any)

Picture (if any)
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RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Word Code WLRR_005
Data Word (In IPA) ongdak’
Gloss fasting

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_005.wav

Remarks (if any)

Picture (if any) ) &"*
>’
&
<
N
Word Code WLRR_006 O
Data Word (In IPA) porab @V
Gloss festival >

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 W@glﬁ LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_006swav

Remarks (if any) . C:)\'
Picture (if any) e i
S
\)
X
&Y
Word Code WLRR_007%
Data Word (InTPA) | sqri oty >
Gloss gar/l‘ar?@," '

Semantic Domain

Relfgious and Ritual Terms

Audio \«‘?]\E‘:\O Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
<] RITUAL TERMS\ WLRR_007.wav
Remarks (if any) c’;{‘
Picture (if any)
o
&«
<
W ode WLRR_008
ﬁafta Word (In IPA) mapru
Gloss god

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_008.wav

Remarks (if any)

Picture (if any)

PROF. K. RAMESH KUMAR, PI, DEPT OF LINGUISTICS, OSMANIA UNIVERSITY
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RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Word Code WLRR_009
Data Word (In IPA) bunﬁgpa
Gloss goddess

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_009.wav

Remarks (if any)

Picture (if any) &’%
%\y
&
Word Code WLRR_010 =S
Data Word (In IPA) ketity O
Gloss heaven ,A\,V
Semantic Domain Religious and Ritual Terms k&?’y

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WO ~IST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_010.wav

Remarks (if any) R
Picture (if any) A
y O
S
\v
&Y

Word Code WLRR_ 011, U7
Data Word (In IPA) angto Qg N
Gloss holy RIMY

Semantic Domain

nghgisfls and Ritual Terms

Audio

2

%%’Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
SPRITUAL TERMS\ WLRR_O11.wav

Remarks (if any)

&

Picture (if any) >

&

&
L
Word,Cdde WLRR_012
Word (In IPA) | jurti
Gloss idol

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_012.wav

Remarks (if any)

Picture (if any)
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RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Word Code

WLRR_013

Data Word (In IPA)

dupkati

Gloss

incense stick

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_013.wav

Remarks (if any)

Picture (if any) &’%
%\y
&
S
Word Code WLRR_014 B
Data Word (In IPA) | mondir N
Gloss temple \ad

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WOR%I:I'ST\IO RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_018.WA{J

Remarks (if any)

Picture (if any)

(\Y
A
Y
C

®o
N
X

Word Code

A
WLRR 015 % M

Data Word (In IPA)

gupazrsiy . AN

Gloss

birth ritual ~

Semantic Domain

Reléglﬁ'g and Ritual Terms

Audio
A

29 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
TUAL TERMS\ WLRR_015.wav

Remarks (if any) c’g\ ’

Picture (if anwv
>

?y
/\LQ’

Word,Cdde

WLRR_016

Word (In IPA)

garjse

Gloss

death ritual

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_016.wav

Remarks (if any)

Picture (if any)

PROF. K. RAMESH KUMAR, PI, DEPT OF LINGUISTICS, OSMANIA UNIVERSITY
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RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Word Code

WLRR_017

Data Word (In IPA)

gajdim

Gloss

house warming

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_017.wav

Remarks (if any)

Picture (if any) ((/%
Y
o
{ N
Word Code WLRR_018 =S
Data Word (In PA) | odzuwa W
Gloss omen ‘é\)

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms &\Z’

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD @T\IO RELIGIOUS AND

RITUAL TERMS\ WLRR_018.wav ¢ .
4

Remarks (if any) A\b
Picture (if any) «/\Cf'
N
e
N
S
Word Code WLRR 019 <
Data Word (In IPA) lai N
gulajro Q@
Gloss processioi -

Semantic Domain

Religiq.lsyand Ritual Terms

Audio

E:\6.Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
 RITUAL TERMS\ WLRR_019.wav

Remarks (if any) /O:

5

Picture (if any)‘Q?J\’
\Y

?,,
Q.
%

W@Code

WLRR_020

Q%ta Word (In IPA)

gantap’

Gloss

pedestal

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_020.wav

Remarks (if any)

Picture (if any)

PROF. K. RAMESH KUMAR, PI, DEPT OF LINGUISTICS, OSMANIA UNIVERSITY
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RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Word Code WLRR_021
Data Word (In IPA) 31
Gloss penance

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_021.wav

Remarks (if any) (('{
Picture (if any) ACO\\’
N
\(
Word Code WLRR_022 ~
Data Word (In PA) | partona \
Gloss prayer r\%\‘
Semantic Domain Religious and Ritual Terms ACwV

Audio

E:\0 Remo Language Project\3WORD LIST\10 RELIGIOUS AND

Remarks (if any)

RITUAL TERMS\ WLRR_022.wav
Y

CA

. . N

Picture (if any) \/}%
QQ
((\

Word Code WLRR_ogg
Data Word (In IPA) stombop )
Gloss tOI/I‘le,w

Semantic Domain

‘I@gious and Ritual Terms

Audio IS»AEY:\O Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
<7| RITUAL TERMS\ WLRR_023.wav
Remarks (if any) &2\ ’
Picture (if anwv
>
&«
X
W ode WLRR_024
Data Word (In IPA) gige
Gloss worship

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_024.wav

Remarks (if any)

Picture (if any)

PROF. K. RAMESH KUM

AR, PI, DEPT OF LINGUISTICS, OSMANIA UNIVERSITY 102




RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Word Code WLRR_025
Data Word (In IPA) siser
Gloss bhajan

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_025.wav

Remarks (if any)

Picture (if any) ((’%
%\V
&
S
Word Code WLRR_026 N
Data Word (In IPA) bogo N
Gloss prasadam \ad

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 W@RD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_026{wav

Remarks (if any) (& NN
Picture (if any) (\3 N
$
x)
X
&\
Word Code WLRR_02R,
Data Word (In IPA) bulajbary)
Gloss art/l‘liQ,w

Semantic Domain

‘Wious and Ritual Terms

Audio IS»AEY:\O Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
<] RITUAL TERMS\ WLRR_027.wav
Remarks (if any) cg\ ’
Picture (if anwv
>
&«
K-
W ode WLRR_028
Data Word (In IPA) mombati
Gloss candle

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_028.wav

Remarks (if any)

Picture (if any)

PROF. K. RAMESH KUM
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RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Word Code WLRR_029
Data Word (In IPA) tubuk’
Gloss hell

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_029.wav

Remarks (if any) &’{
Picture (if any) ACO\\/
&

S

Word Code WLRR_030 N

Data Word (In IPA) basse N

Gloss funeral pyre N \ad

Semantic Domain Religious and Ritual Terms {\%\‘

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 W@RD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_OSQQWav

Remarks (if any)

Picture (if any)

(\Y
PaN
Y

C

N\
S
&Y

Word Code

WLRR_031 O

Data Word (In IPA)

Gloss

atise ,&S i

grave

Semantic Domain

Rglig%)‘(lé and Ritual Terms

Audio

0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
"RITUAL TERMS\ WLRR_031.wav

\Q
Remarks (if any) ) @)

Picture (if any) >

&

&
L
Word,Cdde WLRR_032
Data’'Word (In IPA) dijosiy
Gloss marriage

Semantic Domain

Religious and Ritual Terms

Audio

E:\0 Remo Language Project\3 WORD LIST\10 RELIGIOUS AND
RITUAL TERMS\ WLRR_032.wav

Remarks (if any)

Picture (if any)
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RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Sentence Code WLRR_001

Data Sentence (In IPA) | nip lemobela  t"orugtiy

Morpheme Break niy lemo-bela  {"orug-t-iy

Gloss 1 SG sleep- time snore-NPST.LIMPF-1 SG

Free Translation

I am snoring while sleeping.

Remarks (if any)

Recording E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS

AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_001.wav £

A2
&
&
S
Sentence Code WLRR_002 >
>

Data Sentence (In IPA) | nay wujtinay \k\/‘
Morpheme Break nay wuj-ti-nay \ad
Gloss 1 DU go-NPST.LIMPF-1 DU~2"
Free Translation We (two) are going. S .
Remarks (if any) A(<\>J

Recording E:\0 Remo Language Proj SENTENCE LIST\61 PRONOUNS
AND DEMONSTRAT \ WLRR_002.wav
A@
S
Sentence Code WLRR_003< V)
Data Sentence (InIPA) | naj  lemobela  {"orugtinaj

Morpheme Break

naj ,\:\bgmo-bela orug-ti-naj

Gloss

1 PLY " sleep- time snore-NPST.LIMPF-1 PL

Free Translation

are snoring while sleeping

4
Remarks (if any) ) ,\ﬁ“
Recording - | E:\0 Remo Language Project\4 SENTENCE LIST\61 PRONOUNS
cg‘ AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_003.wav
Y)v
A
Sentencg&?ide WLRR_004

Y
Datra\Qentence (In IPA)

ano onturosita naj gulajto bondaga:ti wujtinaj

2-nd onturo-sita naj gulajto bonda-ga:ti wuj-ti-naj

OBJ-2 SG leave-PURP 1 PL all Bonda-hill go-NPST.I.IMPF-1PL

Free Translation

You are going to Bonda Ghat.

Remarks (if any)

Recording

E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS
AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_004.wav

PROF. K. RAMESH KUMAR, PI, DEPT OF LINGUISTICS, OSMANIA UNIVERSITY
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RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Sentence Code WLRR_006
Data Sentence (In IPA) | no amaj ju
Morpheme Break no 2-maj dzu
Gloss 2SG OBJ-3SG see

Free Translation

You (SG) see him.

Remarks (if any)

Recording E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS
AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_006.wav {
&“\
S
&
Sentence Code WLRR_008 «‘%\
Data Sentence (In IPA) | pa imbajo kijay sum N\)
Morpheme Break pa imbajo kijan sum :@‘
Gloss 2DU two rice eat X &\?
Free Translation You (two) eat rice. O"O\’

Remarks (if any)

el

Recording E:\0 Remo Language Project\SENTENCE LIST\61 PRONOUNS
AND DEMONSTRATIVESSWLRR_008.wav
N
&
S
Sentence Code WLRR_010 ("
Data Sentence (In IPA) p(h)e 9@11/{]{ dzul_o_tho_pe

Morpheme Break

(h) % o
pe o\ysemuk dzul-o-t"o-pe

Gloss

2PL > OBJ-tree see-CAUS-NPST.LIMPF-2 PL

Free Translation

@u‘(PL) are seeing the trees.

Remarks (if any) 1Q

(>

E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS

AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_010.wav

Recording N
&
N4

v
A
@'
Sentgace Code WLRR_012
W\d}sentence (In IPA) maj sisab’ den_ta
Morpheme Break maj sisab’ den-ta
Gloss 3M SG come CONT-NPST.II.IMPF

Free Translation

He is coming.

Remarks (if any)

Recording

E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS

AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_012.wav

PROF. K. RAMESH KUMAR, PI, DEPT OF LINGUISTICS, OSMANIA UNIVERSITY
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RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Sentence Code

WLRR_013

Data Sentence (In IPA)

maj agula sari bedo

Morpheme Break

maj  o-gula  sari bed-o

Gloss

3SG OBJ-child flower give- PST.I

Free Translation

She gave a flower to the child.

Remarks (if any)

Recording E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS
AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_013.wav A
é& Y
&
Sentence Code WLRR_014 /\Q\Q
Data Sentence (In IPA) | kona guso bubota ‘Q%"
Morpheme Break kona guso bubo-ta ,\V»V
Gloss 3NSG dog bark-NPSTILIMPF <"
Free Translation It/this dog barked. («@‘

Remarks (if any)

Recording E:\0 Remo Language Project\4 ENCE LIST\61 PRONOUNS

AND DEMONSTRATIVES) RR_014.wav

0\"5’ ,
Al

Sentence Code WLRR_015 ,\’}?
Data Sentence (In IPA) imbajo ingere (\A@c{‘énkiga
Morpheme Break imbajo oﬂ?ﬁgere wuj-den-ki-ga
Gloss two (\@\’ male person  go-PROG-PF-3

Free Translation

Twwai’é persons are going.

Remarks (if any)

A
QN

Recording QE’(‘O Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS
/\\§‘ AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_015.wav
@c}b
Sentence Code’ WLRR_016
Data S@@?nyce (InTPA) | nay imbajo agulajne unkuk’ bedonay
M eme Break nay  imbajo a-gulaj-ne unkuk’ bed-o-nap
Gloss IDU two OBJ-child-PL  rice give-PST.I-1 DU

Free Translation

We two women are giving rice to their children.

Remarks (if any)

Recording

E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS
AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_016.wav

PROF. K. RAMESH KUMAR, PI, DEPT OF LINGUISTICS, OSMANIA UNIVERSITY
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RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Sentence Code

WLRR_017

Data Sentence (In IPA)

imba?r gojtay aninna 076: datikuj bedo

Morpheme Break

imba?r gojtay a-niy-na 0?0 : datikuj bed-o

Gloss

two cow  OBJ- 1SG-GEN child breast give-PST.I

Free Translation

Two cows are giving milk to their calves.

Remarks (if any)

Recording E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS

AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_017.wav ~y
N

Sentence Code WLRR_018 \@7 Y

Data Sentence (In IPA) | mapjé / majé amaj dzulota BN

Morpheme Break marjé/ majé  a-maj dzul-o-ta \,\yy

Gloss 3PL OBJ-3SG  see-CAUS-NPST'ILIMPF

Free Translation They (all) men are seeing. kX?Q

Remarks (if any) (\%\‘

Recording E:\0 Remo Language Project\4 SENTENCE LIST\61 PRONOUNS
AND DEMONSTRATIVES)\. R_018.wav
S
Sentence Code WLRR_019
Data Sentence (In IPA) | ma?jé selane ujcésn\kﬁéa
Morpheme Break marjé sela(—@é\)y uj-den-ki-ga
Gloss 3PL  woman-PL  go-PROG-PF-3

Free Translation

Remarks (if any)

They/&ﬁq)’women are going.
x b

Qs
Recording E{zﬁRemo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS
“SAND DEMONSTRATIVES\ WLRR_019.wav
&
&
R\
Sentence QQ_&@\ WLRR_020
Data SQIL@RCG (InTPA) | repte gime lagabok™ ujkiga
MO}&eme Break repte gime lata-bok’ uj-ki-ga
g@ajs many goat forest-LOC go-PF-3

Free Translation

many goats are going to forest.

Remarks (if any)

Recording

E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS
AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_020.wav

PROF. K. RAMESH KUMAR, PI, DEPT OF LINGUISTICS, OSMANIA UNIVERSITY

108




RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Sentence Code WLRR_021

Data Sentence (In IPA) | 5niy niy kujimbo:rtiy

Morpheme Break 2-niy niy kujimbo:r-t-ig

Gloss OBJ-1 SG 1 SG scold-NPST.LLIMPF-1 SG
Free Translation I scolded myself.

Remarks (if any)

Recording E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS

AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_021.wav A

Y
&

Sentence Code WLRR_023 ‘ ,\QV
Data Sentence (In IPA) | njy anajnaremo bisa:sdentiy % "
Morpheme Break niy 2-naj-na-remo bisa:s-den-t-iyy
Gloss 1SG OBJ-1PL-GEN-person  belief-CQR-NPST.LIMPF-1SG
Free Translation We believed ourselves only. cﬁy
Remarks (if any) R Q)¢
Recording E:\0 Remo Language Project\4 ENCE LIST\61 PRONOUNS

AND DEMONSTRATIVES) RR_023.wav

R
O
N

Sentence Code WLRR 024 <%

Data Sentence (In IPA)

ano onturo {fﬁ%naj golum ujtinaj

Morpheme Break 2-no Q\Q onturo- sita  naj golum uj-ti-naj

Gloss OBJ Q;\S'G leave-PURP  1PL hunt  go-NPST.L.IMPF-1PL
Free Translation ‘\@%o'hly went for hunting.

Remarks (if any) ‘\\5‘

Recording @J E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS

AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_024.wav

&

Senteng; (;%dye WLRR_026

Dataée?ﬁénce (InTPA) | 5n0 eka dabu bedotin

wﬁeme Break 2-no eka  dabu  bedo-t-iy

‘Gloss OBJ-2SG  only money give-NPST.LIMPF-1SG

Free Translation

I gave money to him only.

Remarks (if any)

Recording

E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS

AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_026.wav

PROF. K. RAMESH KUMAR, PI, DEPT OF LINGUISTICS, OSMANIA UNIVERSITY
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RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Sentence Code

WLRR_027

Data Sentence (In IPA)

ano munaremo dosita sunotin

Morpheme Break

2-no muna-remo  do-sita suno-t-iy

Gloss

OBJ-2 SG big-person  say-NPST.LIMPF-1 SG

Free Translation

you should heed to elders words.

Remarks (if any)

Recording E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS

AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_027.wav &

%\y
&
D

Sentence Code WLRR_028 . ’Q\
Data Sentence (In IPA) | pa imbajo eka ninna dijobok saba/saptopa A\\?
Morpheme Break pa  imba-jo eka niy-na c{ij«?@k saba/sap-to-pa
Gloss 2 DU two-HUM CL only 1SG-GE

%@sye—LOC come/come-
NPST.LIMPF-2 DU N

Free Translation

Remarks (if any)

you only came to my home. \CO"
(\\

S
E:\0 Remo Language Project\4 SENTENCE LIST\61 PRONOUNS

Recording

AND DEMONSTRA S\ WLRR_028.wav

V Y
X
N
Sentence Code WLRR Q@/‘
Data Sentence (In IPA) | pa iW munaremo eka saptopa
Morpheme Break p@.,‘ imba-jo munarem eka  sap-to-pa
Gloss )U two-HUM CL big-person only  come-NPST.LIMPF-
<SPIMPE-2 DU

Free Translation O:t" you(honorific) only came to my home.
Remarks (if an)‘fbc}g\
Recording <2~ E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS

AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_028.wav

&
>

&

Sentence Code

WLRR_030

Data Sentence (In IPA)

no ape:naremo banidem

Morpheme Break

no 2-pe:-na-remo bani-dem

Gloss

2SG OBJ-2 PL-GEN-person good-COP

Free Translation

you should do good yourself only.

Remarks (if any)

Recording

E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRONOUNS

AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_030.wav

PROF. K. RAMESH KUMAR, PI, DEPT OF LINGUISTICS, OSMANIA UNIVERSITY
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RELIGIOUS AND RITUALS TERMS

Sentence Code WLRR_031

Data Sentence (InIPA) | p"e munaremo eka nigna dijobok” saba

Morpheme Break ple  muna-remo eka niy-na dijo-bok’ saba
Gloss 2 PL big-person only 1 SG-GEN  house-LOC  come

Free Translation

You (PL) only come to my house (when the village headman comes).

Remarks (if any)

‘
Recording E:\0 Remo Language Project\d SENTENCE LIST\61 PRO@NS
AND DEMONSTRATIVES\ WLRR_031.wav -
L&
S
Sentence Code WLRR_032 \’\)\'
Data Sentence (In IPA) | maj eka nigna dijobok’ sapta ,é\/v
Morpheme Break maj eka niy-na dijo-bok \@* sap-ta
Gloss 3MSG only 1SG-GEN house(L\%?Z come-NPST.IL.IMPF
Free Translation He only comes to my house. & .
Remarks (if any) A&'\,V
Recording E:\0 Remo Language Projeef® SENTENCE LIST\61 PRONOUNS
AND DEMONSTRAT \ WLRR_032.wav
S
x)
X
S
&
N
.
N
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